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The Gospel According To Mark 

 

Chapter 3 

 

1 

(&) tyaw (the synagogue) atswnkl (Yeshua) ewsy (again) bwt (& entered) lew 
(his hand) hdya (whose was withered) asybyd (a certain) dx (man) arbg (there) Nmt (there was) awh 

2 

(He would heal) aoam (so that if) Nad (Him) hl (they were) wwh (& watching) Nyrjnw 
(they may accuse Him) yhynwgrjqn (in the Sabbath) atbsb (him) hl 

3 

(whose was withered) asybyd (the man) arbg (to him) whl (& He said) rmaw 
(in the center) ateumb (stand) Mwq (his hand) hdya 

4 

(is it legal?) jyls (to them) Nwhl (also) Pa (but) Nyd (He said) rma 
(or) wa (what is good) bjd (to do) dbeml (on the Sabbath) atbsb 

(to destroy) wdbwml (or) wa (to save) wyxml (life) aspn (what is evil) sybd 

(were) wwh (silent) Nyqyts (but) Nyd (they) Nwnh 
5 

(to him) hl (it was sad) ayrk (as) dk (in anger) atmxb (at them) Nwhb (& He gazed) rxw 
(& He said) rmaw (of their hearts) Nwhbl (the callousness) twysq (for) le 

(your hand) Kdya (stretch out) jwsp (man) arbg (to that) whl 

(his hand) hdya (& was restored) tnqtw (& he reached out) jspw 
6 

(with) Me (an hour) htes (son of) rb (the Pharisees) asyrp (& went forth) wqpnw 
(they took) wbon (& counsel) aklmw (of Herod) odwrh (some of the house) tybd 

(they might destroy Him) yhynwdbwnd (how) ankya (concerning Him) yhwle 
7 

(to it) hl (went) lza (His disciples) yhwdymlt (with) Me (& Yeshua) ewsyw 
(many) aaygo (& people) amew (the sea) amy (the presence of) twl 

(Judea) dwhy (& from) Nmw (had) awh (gone out) hpqn (Galila) alylg (from) Nm 

8 

(the region) arbe (& from) Nmw (Edom) Mwda (& from) Nmw (Jerusalem) Mlsrwa (& from) Nmw 
(crowds) asnk (Tsidon) Ndyu (& from) Nmw (Tsor) rwu (& from) Nmw (of Jordan) Nndrwyd 

(everything) lk (had) wwh (because they heard) wemsd (great) aaygo 
(unto Him) htwl (they came) wta (that He had done) dbed 

9 

(Him) hl (they should bring) Nwbrqnd (His disciples) yhwdymltl (& He told) rmaw 
(they would throng Him) yhynwubxn (lest) ald (the crowds) asnk (because of) ljm (a ship) atnypo 

10 

(they would be) Nwwhnd (until) amde (He was) awh (healing) aoam (for) ryg (many) aaygo 
(Him) hl (they might touch) Nwbrqtnd (so that) ljm (upon Him) yhwle (falling) Nylpn 

11 

(of spirits) axwrd (plagues) atwxm (to them) Nwhl (were) ywh (who) tyad (& those) Nylyaw 
(they were) wwh (falling) Nylpn (they saw Him) yhwazxd (whenever) am (filthy) atpnj 

(of God) ahlad (the Son) hrb (are) wh (You) tna (& they were saying) Nyrmaw (& they cried out) Nyeqw 
12 

(they would reveal Him) yhynwlgn (lest) ald (them) Nwhb (He) awh (rebuked) aak (& greatly) ygow 
13 

(those) Nylyal (& He called) arqw (a mountain) arwjl (& He went up) qlow 
(to join Him) htwl (& they came) wtaw (whom He wanted) abud 

14 
(with Him) hme (that they would be) Nwwhnd (twelve) roert (& He chose) abgw 
(that they would preach) Nwzrknd (them) Nwna (& that He would send) rdsndw 

15 

(to heal) Nwoand (authorized) Nyjyls (& that they would be) Nwwhndw 
(demons) awyd (& to cast out) Nwqpnw (the sick) ahyrk 

16 

(Kaypha) apak (the name) ams (Shimeon) Nwemsl (& He named) ymsw 
17 

(his brother) yhwxa (& Yohanan) Nnxwylw (Zebedee) ydbz (son of) rb (& Yaqob) bwqeylw 
(B’nai Ragshi) ysgr-ynb (the name) ams (to them) Nwhl (He assigned) Mo (of Yaqob) bwqeyd 

(of thunder) amer (sons) ynb (which is) yhwtyad 
18 

(& Matthai) ytmw (& Bar-Tolmay) ymlwt-rbw (& Philipus) owpylypw (& Andraeus) owardnaw 
(& Thadi) ydtw (Khalpi) yplx (son of) rb (& Yaqob) bwqeyw (& Toma) amwatw 

(Qannia -“The Jealous”) aynnq (& Shimeon) Nwemsw 
19 

(who would betray Him) hmlsad (he) wh (Skariota) ajwyrko (& Yehuda) adwhyw 
(to the house) atybl (& they came) wtaw 

 
20 

(that not) ald (so) ankya (again) bwt (the crowds) asnk (& assembled) wsnktaw 
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(to eat) lkaml (bread) amxl (they were) wwh (going to be able) Nwxksn 
21 

(to take hold of Him) hdxaml (& they went out) wqpnw (His relatives) yhwnyxa (& heard) wemsw 
(He has gone out) qpn (His mind) hnwh (of) Nmd (for) ryg (they were) wwh (saying) Nyrma 

22 
(Jerusalem) Mlsrwa (from) Nmd (which) Nylya (& the scribes) arpow 

(in Him) hb (is) tya (Baelzebub) bwbzleb (they were) wwh (saying) Nyrma (had come down) wtxn 
(demons) awyd (He casts out) qpm (of demons) awydd (& by the ruler) asrbw 

23 
(to them) Nwhl (He said) rma (& in parables) altmbw (Yeshua) ewsy (them) Nwna (& called) arqw 

(to cast out) wqpml (Satan) anjol (Satan) anjo (is able) xksm (How?) ankya 

24 
(itself) hspn (against) le (for) ryg (a kingdom) atwklm (if) Na 

(that) yh (kingdom) atwklm (to stand) Mqml (will be able) axksm (not) al (will be divided) glptt 

25 

(not) al (will be divided) glptn (itself) hspn (against) le (a house) atyb (& if) Naw 
(to stand) Mqml (that) wh (house) atyb (will be able) xksm 

26 

(himself) hspn (against) le (were to rise up) Mq (who is of Satan) anjod (he) wh (& if) Naw 
(to stand) Mqml (he would able) xksm (not) al (& were divided) glptaw 

(it would be) yh (his end) htrx (but) ala 
27 

(the house) tybl (to enter) lwend (is able) xksm (a man) sna (not) al 
(his valuables) yhwnam (& to rob) Pwjxnw (of a mighty one) anyox 

(the mighty one) anyoxl (first) Mdqwl (if) Na (except) ala 

(he shall plunder) zwbn (his house) htyb (& then) Nydyhw (he shall bind) rwoan 
28 

(& blasphemies) apdwgw (sins) ahjx (all of them) Nwhlkd (to you) Nwkl (I) ana (say) rma (truly) Nyma 
(to them) Nwhl (will be forgiven) Nwqbtsn (of men) asna (the sons) ynb (that will blaspheme) Nwpdgnd 

29 

(will blaspheme) Pdgnd (but) Nyd (whoever) Nm 
(of Holiness) asdwqd (The Spirit) axwr (against) le 

(ever) Mlel (forgiveness) anqbws (to him) hl (there is not) tyl 

(eternal) Mleld (of judgment) anydl (he) wh (is guilty) byxm (but) ala 

30 

(in Him) hb (is) tya (foul) atpnj (a spirit) axwrd (they were) wwh (saying) Nyrmad (because) ljm 
31 

(standing) Nymyq (& His brothers) yhwxaw (His mother) hma (& they came) wtaw 
(to them) Nwhl (that they might call Him) yhynwrqnd (& they sent) wrdsw (outside) rbl 

32 

(the crowd) asnk (around Him) yhwrdx (but) Nyd (was) awh (sitting down) bty 
(Your mother) Kma (behold) ah (to Him) hl (& they said) wrmaw 

(You) Kl (are seeking) Nyeb (outside) rbl (& Your brothers) Kyxaw 
33 

(is) yh (who?) Nm (to them) Nwhl (& said) rmaw (& He answered) anew 
(My brethren) yxa (are) Nwna (& who?) Nmw (My mother) yma 

34 

(with Him) htwl (who were sitting) Nybtyd (on those) Nylyab (& He looked) rxw 
(My brethren) yxa (& behold) ahw (My mother) yma (behold) ah (& He said) rmaw 

35 

(the will) hnybu (for) ryg (shall do) dbend (whoever) Nm 
(& My mother) ymaw (& My sister) ytxw (My brother) yxa (is) wywh (of God) ahlad 
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